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Irosankinare Pablo
Jotyaantziniri
Colosas-Satziite

Ovethataantsi
1 Naaka Pablo otyaantzimiro iroka osankinar-

entsi. Tema irotyaantajanore Jesucristo nonatzi,
irootake ikovakeri Pava. Iri notsipata iyeki Timo-
teo nosankinatzimiro.

2 Eeroka nosankinayetzini pikaratzi
itasorentsitakaitaimi janta Colosas-ki,
tema eerokaite iyekiite oisokerotanakari
Cristo pikempisantanairi. Okamintha
ineshinonkataiyaami Ashitairi Pava, kameetha
isaikakaayeetaimi, ari inkempitzityaamiri eejatzi
Avinkatharite Jesucristo.

JamaniPabloonkantya iriyotanetantyaarikem-
pisantzinkariite

3 Ari nokantapiintatya noñaañaatziri Pava
Ashitariri Avinkatharite Jesucristo, nokantziri:
Paasoonke Pava.

4 Irootake nopaasoonketantariri, tema
nokemakoventakemi tsika pikanta paven-
taashiretanaari Jesucristo, etakotane
pikantanairi itasorentsitakaane,

5 okantakaakami pikempisantanairo kyaary-
ooriKameethariÑaantsi,piyotanairo tzimatsi poy-
aakoneentari inkitekinta.

6 Okaratzi pikemakeri eerokaite, jatakotake
maaroni nampitsiiteki. Ikempisantayetanai
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eejatzi pashinesatzi atziriite. Ikempitakami
eerokaite ovakera pikemavakero ñaantsi,
pikemathatanakero omapero ikaminthaayetaimi
Pava.

7 Tema iriitake iyeki Epafras iyotaakemirori
pairani janta. Netakotanera jinatzi Epafras, iri
oisokerotakariri Cristo jantavaitziniri.

8 Irijatzira kamantapaakenari osheki
petakoyetanta ikantakaakami tasorenkantsi.

9 Tema ovakera nokemakoventavakemi
tsika pikantana, ari nokantapiintanakitya
namanakoyetzimi onkantya pinkemath-
atantyaarori ikoviri Pava. Iyotaneshire
pinkantayetaiya.

10Namanakotzimi eejatzi pantapiintantyaarori
ookimotariri Avinkatharite, tema irootake ikoviri
pantaineri, iroora piyaatakaantyaarori piyoper-
otanairi Pava.

11 Namanakotzimi onkantya otapishire-
tantyaamiri ishintsinka. Iro kyaaryooven-
takaimine irovaneenkaro, intsinampashireven-
takaimi eejatzi.

12 Ari onkantya pintharomentantyaari pim-
paasoonkeyetairi Ashitairi. Tema iriitake kan-
takaarori okanta añaantaarori jashiyetai, anin-
taapiintaiyaaro okaratzi ikashiyakaayetakairi ik-
itainkatakotairi itasorentsitakaane.

13 Tema pairani kempivaitaka asaikatyeemi
otsirenikitzi. Iro kantacha jovavisaakoshiretai
Pava, ipinkathariventayetai iroñaaka iretakotane
Itomi,

14 itzimi kapathainkatzimentakairi.
Okempivaitakaro impinakoventatyeemi
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itsiparyaakoventayetaira, ari okanta
ipeyakotantairori ayaariperonka.

Ikamimentaira Cristo ari jariperoyetairi Pava
15 Tera inkoñaanete Pava, iro kantacha

joñaakantapainta iponkitzitajaantanakari Itomi,
tzimitachari tekeramintha irovetsikayeetero
tzimayetatsiri iroñaaka.

16 Iriira Itomi ovetsikakaantakero
tzimayetatsiri inkiteki eejatzi kipatsiki.
Jovetsikake okiyetari, ipoña kaari koñaayetatsine.
Jovetsikayetakeri maaroni maninkariite
pinkathariventzirori tsikarika opaiyeta.
Iriitakera jovetsikakaayeetakemaaroni onkantya
irashitantyaarori irirori.

17 Iri etajaantanakaro Cristo itzimi pairani. Ir-
ijatzi kantakaarori iroñaaka kaari onashiyetantaa
okaratzi jovetsikayetakeri.

18 Irijatzi Cristo akempitakaanta iriimi
aitotyaami akempisantzinkaritaira. Irooma
aakaite ivatha anayetaimi. Iriitake
etakaantaarori ipiriintaa ikamavetaka. Irootake
iretapiintaitantyaariri iñaapinkathayeetairi
iroñaaka.

19 Tema iriitakera Itomi ikovaperotajaantake
Ashitairi irinampishireperotantyaari ipavatzira
irirori.

20 Iriitake kamimotayetairi, kapathainka ikan-
tapainta ipaikakoyeetakeri. Aripaitera jariper-
oyetai, onkantavetakya tsika asaike kipatsiki,
terika, inkiteki.

21 Pairani kisaneenta poviri Pava, te
poshiretakotyaaro ikovakaayetzimiri, iro
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pantapiintashitaka kaariperori. Iro kantacha
Pava, jariperoyetaimi.

22 Tema atziriperori jinapaintzi Jesucristo, iro
aritantakari ikamimoyetakai maaroni. Iriitake
aayetaine Pavakinta, inkantapairi: Jirikatake,
notasorentsitakaane, kiteshirepero ikantayetaa,
tekatsira kantakovaitairine.

23 Arira onkantyaari, aririka
poisokerotanakyaaro paventaashiretyaari. Tema
pairani ovakera pikemavakero Kameethari
Ñaantsi, piyotanake tzimatsi poyaakoneentari.
Ithonka ikemakoyeetanakeri maaroni
nampitsiiteki. Irojatzira, naaka Pablo,
ikinkithatakaayeetakenari eejatzi.

Jiyotaayetziri Pablo pashinesatzi atziri
24 Iniroite nokimoshiretzi iroñaaka

noñiiro nokemaantsitakoventami. Tema
nomonkaratatziiro ikemaantsitakaitakari
Cristo. Iriira nokemaantsitakoventa
kempisantzinkariite, itzimi kempitanaarori
iroorikami ivatha Jesucristo.

25 Iro nantavaire naaka nomonkarayetairo,
tema iri Pavakantakenari: Piñaaventaineriatziriite
noñaane, ontzimatye pothotyeeromaaroni.

26Tekatsi iyotaajatatsine pairani opaita iranteri
Pava, irojatzi okantzimaita iroñaaka. Iro kan-
tacha aakaite ipaiyeetaira “itasorentsitakaane,”
jiyotakaayetairo.

27 Tema iro ikovakeri Pava ayoyetairo. Jiroka
jiyotakairi: Ineshinonkayetaimi eerokaite te
nosheninkavetami, itsipashiretaami Cristo. Iro
poyaakoneentantaarori piñeero irovaneenkaro.
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28 Irootakera noñaaventantaariri naaka Cristo.
Nokantayetziri atziriite: “Aritapaake pikaariper-
oshirevaitake.” Niyotaayetairi kameethaperoini,
okempivaitakaro naayetaatyeerimi Pavakinta,
nonkantairi Pava: Jirika kempisantairiri Cristo,
iriiyetake othotyaakerori.

29 Irootake noñaashintsiventakotantariri iroñaaka.
Tema ishintsinka Cristo aavyaashiretakaake-
narori nantayetantakarori maaroni.

2
1 Tema nokovatzi piyoyetai iniroite

noñaashintsiventakami, eejatzi Laodicea-
satzi ikaratzi kempisantairiri Cristo,
noñaashintsiventakari. Ari nokempitaakeri
maaroiteni kaari ñaavorotaajatenane.

2 Iro noñaashintsiventantamiri onkantya
pintharomentashiretantyaari, petako-
tavakaantyaari, piyotaneperokitantyaari,
pinkemathatantyaarori irantayetairi Ashitairi
Pava tera jiyotakoveetari pairani Cristo.

3 Tema iriitake Cristo kantakaarori
inkemathatakaantairo kaari jiyotakoveetari,
okempivaitakaro aparoni ashaararontsi otzimi
jomanayeevetari.

4 Nokamantzitamiro iroñaaka iroka, eero
piñaantaro iramataviyeetemi.

5 Okantaveta te nosaikimotemi pinampiki, iro
kantacha nompampithashiretakotapiintakemi
kempivaitaka ari ankaratajaantemi asaike
janta pinampiki. Iro nokimoshireperotantakari
nokemakoventakemi aripero pikantavakaanaa,
oisokero povanairi Cristo paventaanaari.
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6 Tema tsika pikanta pikempisantanakeri
pairani Avinkatharite Jesucristo, eekero
piyaatatye pintsipashiretyaari.

7 Oisokero povaperotanakeri petanakari
pikempisantziri, pinkempitakotyaari
parithatatsiri kameethaini, pinkempitakotyaaro
eejatzi pankotsi jovetsikayeetziro, tema irootake
jiyotakaayeetakemiri. Pimpaasoonketapiintairi
Pava.

Isaikaperoshiretantaami Cristo
8 Pinkyaaryoote, tzimatsira kovatsiri ira-

matavitemi, paamaventya. Jimonkaraakaashita-
mirokari okaratzi jiyoyetziri, jiyotaayetziriri
pairani ivaisatziite, iro jameyeetapiintari jaka
kipatsiki. Tema kaari irashi Cristo.

9 Tema Pava, iri othotyaaperotzirori inampi-
vathatantari Jesucristo.

10 Irijatzi othotyaaperotziro inampishiretanta-
kami eerokaite, tema paventaashiretanaari Pava.
Pinkathariperori jinatzi irirori, janayiri ikaratzi
pinkathariyevetachari.

11 Tema paventaashiretanaarira Pava,
kempivaitanaa pintomeshitaanitatyeeyaami.
Tera koñaaro pintomeshitaanitya, iroora
oshiyakaaventacha jovashaantakaayetaimiro Je-
sucristo piyaariperoshirenka, jovañaashireyetaimi
eejatzi. Okempivaitanakaro intomeshitaanitaty-
eemimi.

12 Tema poviinkaayetakara pairani, pikempi-
tatyaarira Cristo Jesús tsika ikanta ikamaveta-
painta irirori. Iroovaitanake arimi pinkaratak-
erimi pinkitatya, ikitaveetakari irirori. Ipoña
pañagai, jañagaira irirori. Tema paventaanaari
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iroñaaka Pava tsika itzimi ashitaro ishintsinka
ovañagaimiri.

13 Pairani eerokaite, kempivaitaka pinka-
mayetatyeemi okantakaantziro piyaariperonka.
Iro kantacha Pava jineshinonkataami,
okantavetaka te pintomeshitaaniyetya.
Tema jovañagairi Cristo, ari ikempiyetaimiri
eeroka jovañaashiretaimi ipeyakoyetaimiro
piyaariperonka.

14 Tema pairani osheki ikovaveta nosheninka-
payeeni irimonkarayeteromi Ikantakaantaitane,
temaita irimonkarayero. Irootake irovasanki-
taantavetyaarimi Pava. Tema kempivaitaka Pava
irosankinatakotatyeeromi ayaariperonka. Ikanta
ipaikakoyetakerira Jesucristo, ari ashiryaakari
josankinatakovetakai Pava, kempivaitaka arimi
intsipatanakyaaromi ipaikakoyeetakerira Cristo.

15 Aripaitera joitsinampaayetakeri
pinkathariventashivetachari, tera ontzimi-
motanairi ishintsinka irirori. Te irantero iro-
mananekiini irokapayeeni, joñaakantaperotakero
onkantya iriyotakoyeetantyaarori.

16 Te arite pinkantakotavakaiyaaro ovaritentsi,
eejatzi jimireyeetari. Te arite eejatzi pinkantako-
tavakaiyaaro joimoshirenkayetari nosheninka,
okempitatya osarentsi, ovakeracheeri kashiri,
kitaite jimakoryaantaitari.

17 Tema maaroni imonkarayetziri pairani
nosheninkapayeeni, iroovaitake okanta
aamparentsi. Kantakotachari jaka iriitakera
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Cristo.*
18 Paamaventyaari kovayetatsine

iñaaventayetemi, ikovatzi poshiyakoyetaiyaari
tsika ikantayetara iriroriite. Irootake ikan-
tantayetamiri: “Thame antsinampashireyetai,
onkantya añaapinkathayetantyaariri maninkariite.”
Iro kantacha temaita iñaavoroteri maninkariite,
intaani jaakoventaro ipampithashiretakovaitaro
inevetashiyetari irirori, kantakaapero
ikantaventayetaro.

19 Te irovithaajatyaari irikaite itzimi
aitotanaari aakaite. Irika aitotaari, iriitake
tharomentakaarori okimotayetzi avatha,
irojatzi ovithaavakaantayetari. Tema Pava
kantakaakarori.†

20 Aparoni kaminkari tekatsi irante, eero
okantzi irimonkarayetero itzitayeetari. Arira
pikempiyetanaari eerokaite pitsipashiretanaari
Cristo, kempitajaantaka pinkamatyeemi. Te
onkovajaantya pimonkarayetairo okaratzi
itziyeetari. ¿Opaitama pamenaashivaitantari
pantayetziro ikantayetziri atziriite?
* 2:17 Tema aparoni aamparentsi te onkoñaavaitashitya. Aririka
añeero, ayotzi tzimatsi ashitarori iraampare. Ari okempitari
eejatzi okaratzi imonkarayeetakeri pairani, aamparera
onayetake okaratzi jantzimoyetairi Cristo. † 2:19 Jiroka
oshiyakaaventachari jaka: Te iriyotaajate iriira Cristo jevayetairi
aaka, ikempivaitakaro iriimi aito. Irooma aakaite akempitakaro
iroorikami ivatha. Tema aririka antharomentya ankimotate
avathaki,maaronira avathaotharomenta okimotayetzi, kameetha
okanta ovithaavakaayeta, irojatzi antarivathayetantakyaari.
Irootakera aito jevatakaantatsiri okanta otharomentantari
okimotayetzi kameetha avatha. Ari ikempitzitari eejatzi
Cristo, iriira jevayetanairiri kempisantzinkariite, irojatzi
irantarishireperotantakyaari kameethaperoini.
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21 Ikantzimi: Eero povayetaro iroka, eero pan-
tayetziro iroka, eero poirikayetziro iroka.

22Aña jiyotaashivaiyeetakamiro Ikantakaantai-
tane. Tema aririka oyaaro tsika ompaitya, eerora
añiiro tsika onkantai, ari othonkari.

23 Tema aririka antziventavaitya, añaajaantzi
ashinonkaaventatyaari Pava akempisantanairi.
Temaita, amenaashivaita iroka, tema te
ovashaantakaantero anevetashivaitapiintari.

3
1 Aritake añagai Cristo, isaikimotapairi Pava

irakojanoriki, ari ikaratapairi ipinkathariven-
tantzi. Ari pikantayetanaari eerokaite
pitsipashiretaari Cristo, avisakoshireyetaimi.
Pinkovapiintairo jashitari irirori.

2 Eero pipampithashiretakoyetaaro osavisato,
aña iro pimpampithashiretakoyete inkitesato.

3 Kempivaitaka iroñaaka pinkamayetaty-
eerikami, tema pisaikimoshiretairi Pava
pitsipashiretaari Cristo, okantavetaka iroka kaari
koñaaroini.

4 Iro kantacha, aririka impiyake Cristo, aripait-
era irovañaayetai maaroite, ovaneenkaki ankan-
taiya antsipatapaiyaari.

Te apantyaaro apiiyetairo antayevetakari
pairani

5 Te apantyaaro papiitairo pantayevetakari
pairani. Pinkempitaiyaari kaminkari,
te irantayetairo kaariperori. Te arite
pimayempitanai, pinkaariperoshireyete,
pinkamaaroshireyete, pineveshirevaitya,
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pinevevaityaari kireeki. Tema aririka
pinevevaitakyaari, aritake pivavanetanakyaari.

6 Irootakera jantapiintayetakeri atziriite, iro
irovasankitaaventairiri apaata Pava.

7 Ari pikantayevetakari eejatzi pairani
eerokaite, pamekivetakaro.

8 Iro kantacha, ontzimatye povashaan-
tayetairo eejatzi irokapayeeni, okempitatya:
Pikisavakaavaita, piñaakatsimatavakaavaita, pike-
maantsitavakaavaita, pikantzimatavakaavaita,
pikaviyavakaavaita,

9 pamatavivaitantzi eejatzi. Tema aritake po-
vashaantayetairo tsika pikantayevetara pairani.

10 Kameethashire pikantayetaa iroñaaka, tema
iri Pava ovameethashiretaimi, pinkempitaiyaari
ikantara irirori, tema iriitake ovetsikakemiri
pairani. Irootake piyoperotantaiyaariri iroñaaka.

11 Ithonka inampishiretantai Cristomaaroiteni,
ikempitatya: Griego, Judío, totameshitaari,
kaaririka totameshitaari, pashinesatzitatsiri,
sheninkatantaneri, kaari iyovaitaneri,
pimantaari, maaroni.

12 Ineshinonkatane Pava pinayetzi,
irootake jiyoshiitantayetaamiri onantyaari
irashiperotaiyaami. Ikovi iroñaaka pinta-
sorentsishireperoyetai. Pineshinonkayetantya,
pinethaantanete, tsinampashire pinkantya, eero
pisamavaitanta.

13 Amave pinkantavakaayetanaiya,
pimpeyakoteri ovaariperoshirevaitzimiri.
Tema aritake ipeyakotaimiro eeroka Cristo
piyaariperonka. Irootake pimatanairi eejatzi
eeroka.
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14 Iroora kovajaantachari iroñaaka
petakotavakaayetanaiya, onajaantantyaari
pariperotavakaanaiya.

15 Tema aparoni akantanaa akempiyetaaro
aakami ivatha Cristo, iro añaantyaarori kameetha
asaikayetanai, ariperotavakaanaiya. Ontzimatye
ampaasoonkeyetairi Pava.

16 Poshiretapiintanaiyaaro pikemakoyetakeriri
Cristo. Jiroka piyotanetantyaari onkantya
piyotaavakaantaperotyaari: Ontzimatye pamam-
paayetanaiyaaro onkarate iriyotakaayetemiri
Tasorentsinkantsi, pimpanthaayetairo Salmo,
pimpaasoonketairi Pava. Ari onkantya
pintharomentashiretavakaantyaari.

17Ari pinkempityaari ontzimerika pantayeteri,
ompaitya piñaavaiteri, pimpairyaapiintairi
Avinkatharite Jesucristo, pimpaasoonketeri
Ashitairi Pava.

Antayetairi akempisantayetai
18 Iinantaitari, piñaapinkathatairi piimeete,

tema iro pantayetanairi pikempisantairi
Avinkatharite.

19 Iimentaitari, petakoyetaiyaaro piinaite, eero
piñaakatsimavaitaro.

20 Itomiitari, pinkempisantairi ashitamiri, tema
irootake ookimotariri Avinkatharite.

21Ashitaaniri, te arite pinkisakaavaitashityaari
povaiyane, ari onkantya eero okantzimoneen-
tavaitantari.

22 Omperataari, pinkempisanteri okaratzi
inkantemiri omperatamiri jaka kipatsiki.
Eero povakoventashivaita pantavaite aririka
iramenemi onkantya pinimotakaantyaariri,
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aña kameetha pantavaitapiintaineri, tema
piñaapinkathataatziiri eeroka Pava.

23 Ari pinkempitairori maaroni pantayetanairi
kameetha pishirethaventyaaro. Pinkem-
pitakaantanakero iriimi omperatyaamine
Avinkatharite Jesucristo, kaarira atziri
omperataajatyaamine.

24 Aritake piyotaiyakeni eerokaite,
Avinkatharite pinayetaimiri apaata. Tema iri
Cristo omperatapiintayetaamiri iroñaaka.

25 Iriima ikaratzi antayetapiintanairori
kaariperori, irovasankitaayeetairi irirori. Tema
Pava, tekatsi iramaakinete irirori.

4
1 Otzikatantaneriite, paakameethateri

potzikataneete, tampatzika pinkantaventyaari.
Pinkinkishiretero, tzimatsira eeroka inkiteki
ipaita Omperatamiri.

2 Piñaañaatapiintayete, aamaventashire
pinkantya piñaañaate pimpaasoonkete.

3 Piñaañaatakotzityaana naaka, onkantya
ishinetantayeetyaanarori noñaaventakotanairo
kaari jiyotakoveeta pairani. Tema irootake
jominkyaaventaitakenari.

4 Piñaañaatakotena onkantya nomatantyaarori
noñaaventero kameethaperoini, iro inkemathay-
eetantyaarori.

5 Ontzimatyeera pisaikayete kameetha pisaiki-
moyetzirira kaari kempisantatsine. Piyotayeri,
eero pikempiyavaitashitari.

6 Kameetha ookimoyetyaari onkarate
piñaaventeneriri, poshini onkantzimotyaari.
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Ontzimatye piyotayete tsika pinkante pakayeteri
aririka irosampiyetemi.

Overaantarori ovethataantsi
7 Aririka irareetakya iyeki Tíquico pinampiki,

iriitake kamantapaakemine tsika nokanta
nosaikaiyini jaka. Tema irika iyeki, iriitake
ampitakoperotakenari jaka nantavaitziniri
Avinkatharite.

8 Iro notyaantantyaariri iriñeemi tsika
pikantaiyani eerokaite janta, inkamantemiro
tsika nokantaiyani jaka. Ari onkantya
piñaantyaarori pintharomentashiretaiyeni.

9 Ari notyaantemiri eejatzi iyeki Onésimo intsi-
patanakyaari Tíquico. Tema irika Onésimo iri-
itake poñeenchari pairani pinampiki. Kyaaryoo
javentaanakari irirori Avinkatharite, netakotzi-
itane jinatzi. Apitera inkarate kamantapaakem-
ineri okaratzi nantayetakeri jaka.

10 Arira itsipatakana Aristarco jashitakoy-
eetana jaka. Jovethatzitaiyami eejatzi irirori.
Jovethatami eejatzi Marcos itomithori Bernabé.
Tema irika Marcos, iriitake noñaaventakemiri
pairani nokantakemi: Aririka irareetakya
pinampiki, paakameethatavakeri.

11 Jovethataiyami Jesús, ipaitaitziri eejatzi Justo.
Iriitaiyakenira karatakenari noñaaventakotziro
tsika okanta ipinkathariventantai Pava. Osheki
joimoshirenkana iriroriite, tema tekatsi pashine
nosheninka kempityaarine itsipatakana irikaite.*

* 4:11 Ikantakotziri Pablo jaka “nosheninka,” iriiyetakera
ipaitayeetziri “tomeshitaaniri,” tema aritake ipaitayeetziriri
judío-payeeni.
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12 Jovethatami eejatzi Epafras, iriitake pashine
poñeenchari pairani pinampiki. Irijatzi iromper-
atana Cristo. Osheki iñaañaatakotapiintakemi,
onkantya pinkyaaryooshireyetantyaari,
piyotakotantyaarori pantanairo kyaaryooperoini
ikoviri Avinkatharite.

13Naakajaantake ñaakeri Epafras osheki ipamp-
ithashiretakoyetakami. Ari ikempitzitakariri ee-
jatzi Laodicea-satzi, eejatzi Hierápolis-satziite.

14 Jovethatami eejatzi Lucas aaventantaneri. Ir-
ijatzi netakotane. Jovethatzitami eejatzi Demas.

15 Nokovi naaka povethatyaanari maaroni
kempisantzinkariite janta Laodicea-ki.
Povethatyaanaro Ninfas, eejatzi pinkempitaakeri
maaroni kempisantzinkariite ikaratzi
apatoyetapiintachari opankoki.

16 Piñaanateneri nosankinare ikaratzi
kempisantzinkariite janta pisaikinta.
Impoña potyaantakeneri Laodicea-satzi
iriñaanateneri kempisantayetatsiri janta. Ari
pinkempityaari eejatzi eerokaite, piñaanatero
nosankinatakeneriri iriroriite.

17 Jirokara ñaantsi pinkanteriri Arquipo: Pan-
tavaitaineri Avinkatharite tsika okantajaantara
ikantakemiri, pimonkarayeneri.

18 Naaka Pablo, jirokara nosankinatajaantz-
imiri nakoki novethatamira. Eero pipeyakotana
jominkyeetakena, piñaañaatakotapiintaina.
Onkaminthara ineshinonkayetaiyaami Pava.
Ari onkantya.
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